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КОЛЕБАНИЯ В РОДЕ ИМЁН СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ 

 

Холмуродова Дилдора Хусниддиновна 

 НамГУ 

 

Категориярода,какправило,весьмастабильна.Однаконекоторыеимёнасуществит

ельныеупотребляютсятоводном,товдругомграмматическомроде.Обычнооднаизтакиф

ормрассматриваетсяиликакустаревшая,находящаясязапределамилитературнойнорм

ысовременногорусскогоязыка. 

НАПРИМЕР: 

погон - погона, зал - зала, рельс - рельса, санаторий - санатория 

(литературнымиявляютсяформымужскогорода, формаженскогородаустаревшая); 

конопля - конопель, просека - просек, ставня - ставень 

(первыеформылитературные, вторые - диалектные); 

мозоль(-и) - мозоль(-я), плацкарта - плацкарт, расценка -расценок, ботинок - 

ботинка (первыеформылитературные, вторые - просторечные); 

желатин - желатина (перваяформалитературная, 

втораяотноситсяктехническойтерминологии, например: фотографическаяжелатина); 

заусенец - заусеница 

(взначении«задравшаясякожицауоснованияногтя»употребляетсясловозаусеница, 

взначении«шероховатость» (втехнике) - словозаусенец); 

георгин - георгина (перваяформалитературная, 

втораявходитвпрофессиональныйлексиконботаников). аневризм – аневризма (в 

медицинской литературе этот термин закрепился во второй форме); 

анемон – анемона (более распространена вторая форма); 

арабеск – арабеска (равноправные формы; соответственно в родительном 

падеже множественного числа арабесков и арабесок); 

вольер – вольера (равноправные формы); 

выхухоль, -я – выхухоль, -и (равноправные формы); 

дискет – дискета (более употребительна вторая форма); 

жираф – жирафа (более употребительна первая форма); 

закут – закута (слова диалектные, в литературном языке встречаются редко); 

идиома – идиом (вторая форма вытесняется первой); 

клипс – клипса (вторая форма разговорная); 

лангуст – лангуста (равноправные формы); 

малолеток – малолетка (более употребительна вторая форма); 

нашест – нашесть, -и (слова диалектные; чаще употребляется форма мужского 

рода, возможно, под влиянием литературного слова с тем же значением насест; ср. 

у Аксакова: ястреб не слетает снашеста; у Неверова: куры не сидели на нашесте); 

перифраз – перифраза (чаще употребляется вторая форма); 
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пилястр – пилястра (чаще употребляется вторая форма); 

просек – просека (первая форма вытесняется второй); 

развалец – развальца (равноправные формы); 

развилок – развилка (чаще употребляется вторая форма); 

реприз – реприза (первая форма вытесняется второй); 

скирд – скирда (равноправные формы); 

ставень – ставня (чаще употребляется вторая форма; ср. у 

Чехова: сорвалась ставня; у Фадеева: хлопала ставня); 

унт – унта (равноправные формы); 

шпон – шпона (равноправные формы); 

Кпараллельнымформамотносятся, например, итакие: 

браслет - браслетка, гребень - гребёнка, жилет - жилетка, щебень - щебёнкаидр. 

(суффиксальныеформыженскогородаявляютсяразговорными). 

Нижеуказанроднекоторыхимёнсуществительныхвсовременномрусскомлитерату

рномязыке.Существительныемужскогорода: ботинок, банкнот, зал, георгин, жираф, 

корректив, картофель, лебедь, погон, помидор, путь, рельс, рояль, толь, тюль, 

шампунь.Существительныеженскогорода: бакенбарда, бандероль, вуаль, заусеница, 

калоша, карусель, коленка, конопля, манжета, мозоль, мышь, пеня, плацкарта, 

прорубь, просека, расценка, туфля, тапка, фамилия.Существительныесреднегорода: 

мочало, повидло, щупальце, 

яблоко.Внекоторыхслучаяхпараллельныеформымужскогоиженскогородаразличаются

своимизначениямииобепринадлежатлитературномуязыку, т. е. нормативны. 

Например: апостроф -надстрочныйзнакввидезапятой ('); апострофа - 

патетическоевосклицание.Роднесклоняемыхсуществительных 

Приведёмнесколькоправилопределенияродарусскихнесклоняемыхсуществительных. 

 Субстантивированныенесклоняемыесуществительныеотносятсяксреднемуроду 

(громкоеура, счастливоезавтра). 

 Роднесклоняемыхсложносокращённыхсловопределяетсяпородуведущегослов

авсоставесложногонаименования (Госинкор 

[Государственнаяинвестиционнаякорпорация] направиланарассмотрение... 

Минобрнауки [МинистерствообразованияинаукиРоссийскойФедерации] 

подготовилодокументо.…). 

 Аббревиатуры - сложносокращённыеслова, 

образованныепосредствомсоединенияначальныхбуквслов, 

составляющихполноеназвание, имеюттакойжерод, 

какиключевоесловосоставногонаименования (МГУобъявилприем - 

университет).Однаковпоследнеевремявсебольшеераспространениеполучаетпрактика

определенияродааббревиатур, оканчивающихсянасогласный, 

поаналогииссуществительными 2-госклонения, т. е. ихупотребляютвмужскомроде, 
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например: ВАКутвердил... (хотяэтоВысшаяаттестационнаякомиссия); МИДсообщил... 

(хотяэтоМинистерствоиностранныхдел). 

4. Родиноязычныхаббревиатуропределяетсяпосмыслу: ФИДЕ 

(Международнаяшахматнаяорганизация) утвердила. 

Обозначениелицпопрофессии, должности, ученомуиливоинскомузванию 

Целыйрядназванийпрофессий, званий, должностей, 

заимствованныхизиностранныхязыков, врусскомязыкеимееттолькомужскойрод: 

министр, президент, лауреат, кандидатнаук, врач, инженерит. п. 

Названиятакоготипасохраняютформумужскогородаивтехслучаях, 

когдаониотносятсякженщине, например: космонавтТерешкова, вице-

президенткомпанииИванова. 

Дляобозначенияполавэтихслучаяхчастоиспользуетсясмысловоесогласованиеглагола-

сказуемоговпрошедшемвремени: министрответиланавопросы, 

кандидатнаукзащитиладокторскуюдиссертацию, 

окулистПетровазакончилаприёмбольных. 

Однаковофициальномстилепреобладаютсловамужскогородаивтехслучаях, 

когдаречьидётоженщине.Всовременномрусскомязыкедляназваниябольшинствапроф

ессий, вкоторыхзанятыженщинынаравнесмужчинами, возниклипараллельныеформы, 

например: начальник - начальница, певец -певица, продавец - продавщица, летчик - 

летчица, спортсмен -спортсменка, чемпион - чемпионка, фигурист - 

фигуристка.Виспользованиитакихпарныхсловнаметилосьразграничение: 

вофициальномстилеупотребляютсятолькословамужскогорода, 

хотясловаженскогородатакжевполнелитературные. 

Ср.: ЛаборанткаИванованескольколетработаетвнашеминституте 

(вобиходнойречи). М.Н. Ивановаработаетлаборантом (вофициальнойсправке). 

Приналичииопределений (абсолютный, известный, мировой, двукратныйит. п.), 

еслиречьидётоженщине, предпочтениеотдаётсясуществительнымженскогорода: 

абсолютнаячемпионка, известнаярекордсменкаит. п. 

Вразговорнойречивстречаютсяназвания, образованныеприпомощисуффиксов -

ша, -иха: докторша, генеральша, парикмахерша, врачиха, сторожиха. 

Ониупотребляютсявесьмаограниченно, таккакмогуттолковатьсядвояко: 

«женадоктора, генерала»ит. д. икакчеловексоответствующейпрофессии. Например: 

Сторожихапомогласделатьнеобходимыепокупки. Неясно, 

идётречьоженесторожаилионасамасторож. Крометого, 

подобныеназваниястилистическиснижены, имеютпренебрежительныйоттенок. 

Необходимообратитьвниманиенато, чтословабалерина, 

машинисткаупотребляютсятольковженскомроде; 

дляобозначениямужчинсэтойжепрофессиейиспользуютописательныевыражения: 

артистбалета (танцовщик). 
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Ксловумужскогородаовчарнельзяобразоватьпараллельногоназвания, 

таккаковчарка - названиепородысобак. Индеец - индианка, нонеиндейка 

(этодомашняяптица); кореец - кореянка, нонекорейка (свинаягрудинка). 

.      Слова, употребляемые в форме среднего рода. В редких случаях 

наблюдаются колебания в выборе формы среднего рода, с одной стороны, и форм 

мужского или женского рода – с другой, например: 

дурро – дурра (сорт сорго) (первая форма вытесняется второй); 

кайло – кайла (равноправные формы); 

контральто, нескл. ср. – контральт (вторая форма устарела, употребление 

первой как формы мужского рода также устарело; ср. у 

Достоевского: чистый,звучный контральто; у Горького:сочный, 

сильный контральто); 

мочало – мочала (вторая форма встречается в просторечии под влиянием 

слова мочалка, в одном из своих значений синонимичного слову мочало); 

мыто – мыт (пошлина; более употребительна первая форма); 

нотабене – нотабена (равноправные формы); 

остропестро – остропёстр (растение) (равноправные формы); 

повидло – повидла (вторая форма ненормативная); 

титло – титла (вторая форма употребляется реже). 

5Слова, образованные при помощи суффиксов. Колебания в роде наблюдаются 

также у существительных, образованных при помощи некоторых суффиксов (главным 

образом от существительных мужского рода при помощи стилистически окрашенного 

суффикса -ина). В литературном языке приняты следующие формы: 

1)  слова мужского рода: голос – голосина (ср.: грубый голосина), дождь –

 дождина (ср.: тропический дождина), дом – домина (ср.: уродливый домина; в 

косвенных падежах с определением употребляется редко; в винительном падеже 

может иметь форму женского рода, например: уродливую домину); 

2)  слова женского рода: паспорт – паспортина (ср. у 

Маяковского: краснокожая паспортина); ствол – стволина (ср.: толстая 

стволина), сугроб – сугробина (ср.: огромная сугробина); 

3)   слова общего рода: молодец – молодчина (ср.: настоящий молодчина –

 настоящая молодчина); скот – скотина (ср.: бессовестный скотина –

 бессовестная скотина), урод – уродина (ср.: ужасный уродина – ужасная уродина). 

Различается в зависимости от значения слова грамматический род некоторых 

существительных, имеющих в своем составе увеличительный суффикс -ищ-е. Ср.: 

городище (большой город) – мужского рода; городище (древнее поселение) –

 среднего рода; 

пожарище (большой пожар) – мужского рода; пожарище (место, где 

произошел пожар; остатки чего-л. сгоревшего) – среднего рода; 
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топорище (большой топор) – мужского рода; топорище (рукоятка топора) –

 среднего рода. 
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